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ПОСВЯЩЕНИЕ

Эта книга посвящается моей жене, Праном Джонс, за то, что она максимально облегчает мне жизнь. И отлично справляется с этим.

Карма всем воздаст по справедливости.




ВДОХНОВЛЯЮЩИЕ ЦИТАТЫ

Не верь безоглядно всему, что слышишь,

Не верь безоглядно всему, о чем говорят и сплетничают люди,

Не верь безоглядно всему, что написано в духовных книгах,

Не верь безоглядно всему, что говорят мудрецы и старцы,

Не верь безоглядно всему, чему учат вековые традиции,

Но если ты понял сердцем и душой, что есть общее благо, прими это благо и следуй ему.

Гаутама Будда

––

Великий Дух, чей голос на ветру, услышь меня.

Укрепи и образумь меня.

Дай мне узреть багряный закат.

Дай рукам моим почитания твоих даров.

Открой мне тайны, скрытые под каждым листом и камнем, как ты учил людей веками.

Дай мне сил не брата своего превзойти, а превозмочь своего злейшего врага — самого себя.

Дай мне всегда являться пред тобою с чистыми руками и открытым сердцем, чтобы на закате дней моих, в конце земного пути, мой дух вернулся к тебе без стыда.

(По мотивам традиционной молитвы племени сиу)


 

БЛАГОДАРНОСТЬ

Обложку книги разработала GetCovers


1 МЕГАН ЧЕРПАЕТ ВДОХНОВЕНИЕ

Как-то раз днем, когда Меган пила черный русский чай вместе со своей соседкой, миссис Темченко, с которой они давно сдружились, сидя в саду за ее домом и любуясь цветами, она спросила:

«А вы не против, когда вас называют бабушкой?».

«А с чего мне быть против, детка? От такого обращения тепло на сердце становится. По-русски «бабушка» звучит ласково и уважительно».

«Может и так, но лучше спросить, когда не знаешь. Если здесь к пожилой даме обратиться на английском «Извините, бабушка», то неизвестно, как она на это отреагирует. А вот если мужчину в годах назвать дедушкой, то он точно обидится».

«Поди ж ты… Может, и в России так же. Пожалуй, лучше назвать его дядюшкой».

«Что вы, здесь такое незнакомцу не скажешь! Здесь принято обращаться «Прошу прощения, сэр» или «Простите, мистер». Обычаи порой такие странные. А мне можно называть вас бабушкой? Звучит гораздо задушевнее, чем миссис Темченко».

«Конечно можно, детка. Ты будешь первой и единственной во всем мире, кто так обращается ко мне. У меня ведь нет семьи в этой стране… Да и в России, наверное, уже тоже ни одной родной души не осталось… Не знаю, и узнать этого уже не суждено».

Меган увидела горестную печаль на ее лице и в ауре.

«Знаешь, сама с собой я все еще говорю на русском, даже прожив здесь столько лет. Так что, когда я называю тебя деточкой или деткой, это всего лишь русские слова при общении с юным созданием или ребенком. Ты же не против?».  

«Ни капельки, бабушка. Я бы хотела научиться говорить на русском».

На глаза миссис Темченко навернулись слезы, и она поспешила утереть их платком.

«Как это приятно слышать, Меган. Ты даже не представляешь, какой бальзам ты льешь мне на душу за все эти годы, прожитые здесь».

Меган встала и тепло обняла старушку. Миссис Темченко легонько похлопала ее и снова прослезилась. Уже три года, три очень долгих года, никто ее так не обнимал. Ей хотелось продлить это теплое чувство и было больно понимать, как сильно она истосковалась за эти годы по душевному теплу.

«Еще чашку чая, детка?».  

«С удовольствием», — ответила Меган, усаживаясь на свое место, и миссис Темченко подалась вперед, чтобы открыть кран на самоваре.

«Ваш сад, бабушка, всегда такой ухоженный. Как вам это удается? Вроде и не так много времени уделяете ему».

«И все же уделяю, детка. Может, не так много как раньше, или как мне бы хотелось… да вот старые кости подводят. Так что занимаюсь им по мере сил. Да и для здоровья полезно — помогает подольше оставаться в форме, для своего возраста, конечно. Раньше половина времени у меня уходила на уборку дома, а другая половина на готовку и уход за садом. Но с тех пор как твоя мама помогла мне подлечиться, ко мне приходит помощница по дому, чтобы навести порядок, а Женский институт доставляет еду на дом по заказу. «Еда на колесах», так вроде называется эта служба. Очень удобно, вот только русской еды у них пока не бывает. 

Когда стареешь, порой совсем не хочется ничего из еды готовить для себя. Тогда я неделями пеку и пеку кексы и пирожки, и все равно не ем их… Раздаю птицам… Но теперь с этим покончено, да? Теперь я могу отдавать их вам, моим добрым соседям, помощнице по дому и дамам из Женского института.

Вы с мамой спасли меня от одиночества и забвения. Я даже подумываю, не вступить ли мне в клуб для тех, кому за шестьдесят, да и ходить туда пару раз в неделю играть в вист! Что скажешь на это? Я любила играть в вист с моим дорогим упокоившимся мужем».

«Классная идея, бабушка. Со всеми там перезнакомитесь».

«А у тебя есть сад, Меган?».

«Своего нет. Папа там выращивает кое-какие овощи, а я иногда помогаю ему, но картошка и морковка меня как-то не вдохновляют».

«Вполне возможно, но куда же без них. Не стоит пренебрегать или недооценивать то, что выращиваешь сам. У меня тоже растут здесь овощи».

Меган недоуменно посмотрела на нее.

«Где? Ваш сад совсем не похож на сад моего папы».

«Может и так. Пошли-ка лучше, сама посмотришь».

Она повела Меган по тропинке мимо беседки с глициниями и по короткой дорожке, обсаженной розами и летней сиренью.

«Ну вот, полюбуйся: картошка, морковка, свекла — все, что надо русскому человеку. Ты еще не пробовала мой борщ? Приготовлю для тебя как-нибудь, когда настанет сезон. Мой огородик не напоказ, потому что вся его красота под землей, вот я и устроила его в дальнем конце сада. Овощам света хватает по утрам, а цветам — во второй половине дня. Я люблю сидеть здесь днем, когда светит солнце, особенно весной и осенью, когда по утрам бывает довольно прохладно. 

Так что сама видишь, что сад можно устроить так, чтобы там росли и овощи, и цветы. Вот только почва здесь бедная. приходится удобрять. Поэтому у меня всегда наготове куча компоста, куда идут все отходы из дома, а потом этот перегной и служит удобрением; а вот в этом контейнере у меня хранится конский навоз. Я сто лет не могла его раздобыть, пока этот милый мистер Брайант, что живет через дорогу, не предложил привозить мне по мешку раз в месяц».

Она подняла крышку:

«Вот тут он и дозревает на перегной».

«От вашего компоста нет никакой вони…».

«А с чего ей быть, детка?».

«Ну, не знаю, папин компост просто… смердит».

«Так это зависит от того, что в нем перегнивает, какая влажность, и как он хранится. У меня, конечно, больше времени, чем у твоего папы, но компост вовсе не обязательно должен вонять, ничего подобного… правда, и духи им тоже не заменишь», — усмехнулась она.

«У вас такие классные розы, и пахнут божественно. А это что? Летняя сирень?».

«Да, приют для бабочек, как мы говорили дома. Я люблю бабочек, а они любят эти кусты, поэтому у меня их много разного цвета. Но они вполне могут вымахать в высоту и тогда свисают во все стороны и выглядят неопрятными. Поэтому я регулярно подстригаю их».

«Если нужна помощь, только скажите. Хочу научиться ухаживать за садом. Папа наверняка выделит мне клочок земли, если я попрошу. Да и мама хочет, чтобы в саду росли цветы, не раз уж говорила».

«Прекрасно. Ты сначала все выясни, и если захочешь устроить свой сад, для начала кое-что можно пересадить отсюда. У меня здесь почти все растения неприхотливые, потому что уже силы не те ухаживать за капризными».

«Спасибо, бабушка. Побегу спрошу маму с папой. Унести самовар обратно в дом?».

«Будь так добра, детка, я нынче уже не такая ловкая. Но сначала налью себе еще стакан чая. Посижу здесь еще немного».

Меган чмокнула ее в щеку, ободряюще похлопала по плечу, отнесла самовар в дом и водрузила его на место, и убежала через парадную дверь.

Вернувшись домой, Меган увидела, что родители тоже расположились на свежем воздухе в саду за домом. Отец читал газету, а мама — журнал. На столе стоял кувшин холодного чая и два стакана, поэтому Меган сбегала на кухню и принесла еще один стакан.
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